
114年統測試題或答案確認說明 

考科名稱 
四技二專-外語群日語類-專業科目(二)-日文閱讀與翻譯(日語文型練習、日語翻譯練習、

日語讀解初階練習) 

試題題號 2 

試題內容 

(含選項) 
 

公告答案 C 

確認說明 

1. (A) 西が東に的唸法為 にしがひがしに 從左唸到右跟從右唸到左都是一樣的發音 

 (B) 夏まで待つな的唸法為 なつまでまつな 從左唸到右跟從右唸到左都是一樣的

發音 

 (C) 私料理したわ的唸法為 わたしりょうりしたわ 從左唸到右跟從右唸到左的發

音是不一樣的 

 (D) 確かに貸した的唸法為 たしかにかした 從左唸到右跟從右唸到左都是一樣的

發音。 

2. 故本題最適當答案為(C)。 

 

  



114年統測試題或答案確認說明 

考科名稱 
四技二專-外語群日語類-專業科目(二)-日文閱讀與翻譯(日語文型練習、日語翻譯練習、

日語讀解初階練習) 

試題題號 18 

試題內容 

(含選項) 
 

公告答案 D 

確認說明 

1. 敬語表現中「いたします＋こと」為廣泛被使用且自然的用法，為了表現慎重有禮貌。

這些句子的共通重點：尊敬的動作表現（ます形）＋名詞化（こと）＋最敬重的請求

或道歉（申し上げます）。本案所提之句子「お客様には、ご不便をおかけいたしま

すこと、お詫び申し上げます」，無其他排列可能，也為商業或正式場合中所使用的

「禮貌性極高的道歉用語」。前後的敬語（いたします、申し上げます）非常自然地

連貫，整句話聽起來有一種「從頭到尾都很有禮貌，沒有突兀感」的印象。這個「ま

す形＋こと」＋「（申し上げます、お願いいたします等）」的表現，常見於正式郵

件、公告、接待、道歉、商務交涉等場合。如以下例句： 

 ご案内いたしますこと、ご了承くださいますようお願い申し上げます。 

 ご協力いただきますこと、心より感謝申し上げます。 

 電話がありましたことだけお伝えいただけますか。 

 到着が遅れますこと、ご了承ください。 

 ご活躍でいらっしゃいますこと、お慶び申し上げます。 

2. 故本題最適當答案為(D)。 

 

  



114年統測試題或答案確認說明 

考科名稱 
四技二專-外語群日語類-專業科目(二)-日文閱讀與翻譯(日語文型練習、日語翻譯練習、

日語讀解初階練習) 

試題題號 27 

試題內容 

(含選項) 

 

公告答案 B 

確認說明 

1. 本題命題理念主要基礎為考試大綱中日語翻譯練習的部分。對應第六項「提案・助言・

忠告」機能句及第二十一項「同時・並列」機能句。故本題合於考試大綱，未超出範

圍。 

2. 故本題最適當答案為(B)。 

 

  



114年統測試題或答案確認說明 

考科名稱 
四技二專-外語群日語類-專業科目(二)-日文閱讀與翻譯(日語文型練習、日語翻譯練習、

日語讀解初階練習) 

試題題號 29 

試題內容 

(含選項) 

 

公告答案 D 

確認說明 

1. 「V（ます）＋たい」，願望表現的主語需要是生物，動詞需要使用意志動詞。而颱

風假這個主語非生物，故「台風休みになりたい」為錯誤的表現。「路徑」的日文為

「進路（しんろ）」。「しかない」和「なってしまった」的語氣：中文的「只能」

翻譯為「しかない」，但其實「勤務となってしまった」這個「～てしまう」也能表

達出一種「事與願違」或「不得不接受的結果」，是很常見且自然的用法。這裡的「し

まった」含有一種遺憾、落空的語氣，也能對應到中文中「卻因為……只能……」的

語感。「のに」比「が」帶有更強的「落差感」或「遺憾情緒」，但在選項(D)中，前

後句子「期待していたが～なってしまった」這種搭配也能自然表達出「本來期待卻

……」的情境，不會造成意思上的錯誤或不自然。綜合語法正確性與語意自然度，選

項(D)台風休みになるはずだと期待していたが、進路が変わり通常通りの勤務とな

ってしまった。是唯一語法、語感、語意都正確的選項。 

2. 故本題最適當答案為(D)。 

 

 

 


